
  
    
      


  


  Algumas mais curtas que outras



Uma coleção de histórias para o jovem e o jovem de coração.


  


Escrito por Neville Hiatt



Ilustrações por Sylvia Hollis 


  Copyright © 2015 Neville Hiatt


  Todos os direitos reservados


  Distribuído por Babelcube, Inc.


  www.babelcube.com


  Traduzido por Patrícia Fischer



  Design da capa © 2015 Neville Hiatt



“Babelcube Books” e “Babelcube” são marcas comerciais da Babelcube Inc.







Todos os direitos reservados. 




Nenhuma parte deste livro pode ser reproduzida, armazenada em um sistema de recuperação ou transmitida de qualquer forma ou por qualquer meio eletrônico, mecânico, fotocópia, gravação, digitalização ou qualquer outro, sem a prévia autorização por escrito do editor, exceto breves partes para efeitos de avaliação.







Aviso legal






Isso é uma coleção de obras de ficção. Nomes, personagens, empresas, locais, eventos e incidentes ou são fruto da imaginação do autor ou usados de maneira fictícia. Qualquer semelhança com pessoas reais, vivas ou mortas, ou eventos reais é mera coincidência. Nenhuma responsabilidade pode ser feita por quaisquer resultados ou efeitos que resultam da utilização deste material.







Ilustrações por Sylvia Hollis




Fotografias por Neville Hiatt




Tradução por Patrícia Fischer




Copyright © 2015 Neville Hiatt






Obras de arte originais disponíveis para venda







    

  


    Também disponíveis em http://nevillehiatt.com
  




    

  








    Livros
  


    

  




Some Shorter than Others: English Edition


Algunas mas cortas que otras


––––––––

The Bard from Ballarat: Volume 1

The Bard from Ballarat: Volume 2

The Bard from Ballarat: International Edition

The Bard from Ballarat: Ebook Edition

––––––––

Spoken Word CD's




The Bard from Ballarat Southern Soliloquies

The Bard from Ballarat Southern Serenades

––––––––

Published in

Moments in Time 2014 Anthology

Poetry Pathways 2015 Anthology

Aussie Words of Wisdom 2015 Edition

The Year of the Poet 2014 November Anthology










Agradecimentos




Obrigado a todos que ajudaram com essa tradução. Tem sido uma jornada educacional e estou ansioso para vê-lo compartilhado com uma toda nova audiência.







Dedicatória




Essa edição é dedicada a todos que ajudaram alguém a se comunicar. Ajudar alguém, espalhando uma mensagem de esperança é o que este mundo mais precisa.







Sobre o Autor




Neville Hiatt nasceu em uma pequena cidade do interior, no canto sudeste da Austrália. Tendo terapia da fala quando criança, ele passou uma década trabalhando no rádio que o levou ao redor do globo. Crescendo, ele passou tanto tempo em mundos criados por outros autores, como a que ele nasceu. Depois de um acidente que mudou sua vida, ele tem usado sua imaginação, não só para continuar vivendo neste mundo, mas para compartilhar um pouco de alegria com os outros ao longo do caminho.







Sobre a Ilustradora




Sylvia Hollis cresceu vendo sua mãe ilustrar lulas. Seu amor pela ilustração e arte foi desenvolvida a partir daí. Ela aprecia pintura, escultura, fotografia e arte digital. Após ganhar dois prêmios enquanto completava seu Bacharel em artes visuais em 2014, ela agora está completando suas honras. Em 2014, ela também foi indicada como finalista para projetar as medalhas do Masters Regatta Mundial de Remo.







Sobre a Tradutora




Patrícia Fischer é gaúcha de Bento Gonçalves, Rio Grande do Sul. Seu interesse por tradução começou desde cedo, quando descobriu sua paixão pelos livros. É fluente em inglês e já estudou em Vancouver, Canadá para aprimorar seus conhecimentos. É formada em Comércio Internacional, curso o qual se arrepende de ter feito, já que nada dele a atraiu. No momento, cursa Técnico em Marketing e também faz traduções não apenas como passatempo mas como profissão.




Histórias

––––––––

Sammy










Duas Faces de uma Moeda










Rumey










Jessica










O Primeiro Natal de Teddy










O Golfinho Azul










Gerald










O Trem










O Grande Dia de Tommeeyy










Zaphod Beeblemox










Sorvete em um Sábado










Dia de Neve


    




  Sammy
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Sammy tinha o casco mais legal de qualquer outra tartaruga na praia. Toda a noite enquanto ele dormia, os caranguejos iriam pintar um novo projeto em seu casco. Toda manhã ele iria olhar para a água cristalina e ver seu reflexo e sorrir. Sammy amava os dias de descanso na praia, nadando no oceano com seus amigos, Bob a lula e Sally o polvo. Do amanhecer até o entardecer, eles iriam brincar na água. Contudo, a hora favorita de Sammy, era cavar na areia de noite, sabendo que amanhã ele acordaria com um novo trabalho de pintura em seu casco.



  

Duas Faces de uma Moeda
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Eles passaram todos os momentos daquele verão juntos, como duas faces da mesma moeda. Embora nem sempre tenha sido assim, ele a viu pela primeira vez, pendurada de cabeça para baixo em sua árvore favorita. Seus pequenos cachos alaranjados pendendo de sua cabeça, seus olhos fechados enquanto o nascer do sol brilhava em seu rosto. Ela parecia tão tranquila, apenas se pendurando lá, não se importando com o mundo. Mal sabia ele com que rapidez as coisas iriam mudar. Ele continuou andando naquela manhã através dos campos e encontrou uma outra árvore para sentar e refletir sobre o dia inteiro. Ele adorou sentar e pensar durante o tempo que ele podia se lembrar, era o melhor jeito de gastar o dia, ele decidiu, apenas sentar lá e pensar. 




Todos os dias daquela semana, ele continuava indo para sua árvore, e lá estava ela. Ele somente continuava caminhando, sem querer perturbar aquele pequeno anjo que veio para sua vida e a mudara tanto assim. Como ele estava sentado em sua mais nova árvore encontrada naquele dia, apenas sentado e pensando, ele não parou de pensar nela. Querendo saber de onde ela tinha vindo, quem ela era, e qual era o seu nome. 




Naquela noite durante o jantar ele perguntou à sua mãe, “Mãe, nós temos vizinhos novos?” Pelo que ele sabia, sua mãe tinha ido para a cidade fazer as compras para toda a semana, e ela teria se atualizado com todas as últimas notícias.  




“Para falar a verdade sim Alex, nós temos. Essa semana uma nova família se mudou para o antigo lugar dos Mc Rafferty, abaixo da estrada. Por que você pergunta?”




“Porque eu vi uma pequena garota com cabelos vermelhos encaracolados na floresta hoje mãe, e eu indaguei quem ela era.”  




“Bem, soa como sendo Emma, a mais nova deles. Há também a Patrícia, a filha do meio, e Jed, o mais velho, mas ambos estão na escola da cidade.

 

E até onde eu ouvi hoje, o pai deles estará vindo este final de semana. Parece que ele tinha algumas coisas que precisava resolver na cidade. O assunto é que eles se mudaram para o interior por causa da saúde de Catherine. Desde o nascimento de Emma, ela tem estado doente e os medicos não foram capazes de fazer nada por ela nesses últimos anos, então eles se mudaram para o interior para ver se isso ajudaria.”




Aquele final de semana pareceu se arrastar para sempre para Alex, enquanto ele ajudava sua mãe nas tarefas semanais e ajudando-a na casa. Ele realmente não se importava, era apenas nos sábados que ele precisava ajudar, e o resto da semana ele fazia o que bem quisesse. Exceto aos domingos, domingos eram para a igreja, e o passeio de carroça era sempre uma aventura. Exceto se estivesse chovendo, assim eles teriam que ir mais devagar, mas às vezes se o tempo estava claro, sua mãe deixaria os cavalos correrem o mais rápido que eles pudessem, que para ele parecia que eles estavam voando.   




Aquele verão não era tudo risadas e risadas entretanto. Na manhã seguinte enquanto ele se dirigia para sua árvore favorita, para ver se Emma estava lá, ele ouviu soluços suaves. Ele nunca ouvira soluços em seu bosque antes. Ele na verdade nunca viu ninguém em seu bosque antes, exceto as pessoas que ele inventou. Então para ele, o bosque era um lugar feliz. 




Ele se aproximou calmamente, espreitando por trás de uma árvore próxima para ver quem era, e para seu horror, veio a ser seu pequeno anjo, seus olhos pacificamente fechados e de cabeça para baixo, seus cachos alaranjados tentando tocar o solo. Em seu lugar estava a pequena garota encolhida, seus braços ao redor de seus joelhos, sua face enterrada soluçando baixinho.




Escolhendo uma flor selvagem, ele caminhou na ponta dos pés até ela e gentilmente colocou-a em seu joelho. Enxugando os olhos, ela olhou para cima e notou um garoto muito mais novo do que ela mesma, em pé com um olhar curioso e triste em sua face. 
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